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ЕЛЕНИНЪ ТРЕНОЖНИКЪ. 


нравоучишельная повьсшь 


Г. МАРМОНТЕЛЯ,_ 


По разрушения Трои, когда еще ды- 
милися развалины ‘сшфнъ,` здавй, 
храмовъ ея, и подъ сими орошен- 
ными кройю развалинами погре- 
бенъ быль Прамъ съ сынами и на-. 
родомь своимъ; когда супруга и 
дщери его слБдовали въ неволю 
покорсшвовашь надмфннымъ побЪ- 
дителямъ; когда самые побфдишели 
си иные погибали въ собствен- 
ныхъ`своихь палашахь или морской 
пучинЬ, а друше, будучи играли- 
щемъ волнъ, вБшровъ и непогодъ, 
бЪдсшвенно странсшвовали отпъ 
одного берега къ другому; и на- 
конецъь когда Ахиллесь, Гектюръ, 
сынь Теламоновъ были повержены 
на поляхъ Троянскихь, гдф прахь 
многихъ сопротивныхъ героевъ смЪ- 
шивался въ одной, пространной гро- 
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бнивЪ: шогда Менелай и Елена по- 
миривигись весело и спокойно вь 
Лакедемонь возвращались, Елена 
нфжно укоряла супруга своего, какь 
могь онъ усомнишься въ ея вфрно- 
спти; а Менелай извинялся, чшо об- 
манулся наружноспию,  обфщая 
впредь не подозрЬвать ее ни въ люб- 
ви, ни въ добродбшели. Словомъ, 
оба они совершенно другъ другомъ 
были довольны; не прянтно. имъ 
только казалось, чию изъ шаной 
бездфлицы надфлали столько шуму, 

Когда проходили мимо `Цикла- 
довъ, вдругь возстала ужасная бу- 
ря, и видя корабль свой, подвер- 
тнушой очевидной опасности опт 
подводныхь камней, находящихся ` 
близъь острова Х1оса, они нача- 
ли умоляшь Нептуна; „О непо- 
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„сшояннфиний изъ Боговъ ! ‚ взы- 
„вала къ нему Елена’ шихимъ го- 
„лосомь, не оставь на шебя по- 
›„хожей женщины!,, Съ сими сло- 
вами, взяла злаптый шреножникъ, 
спасенный ошь 'Троянскаго граби- 
шельства, и, въ знакь жершвы, 
бросила его въ море — въ одно 
мгновене море успокоилось. | 

Шесшь сошь лфтйъ спусшя, слу- 
чилось одному Милешскому вора- 
блю ипипи мимо осшрова Х1оса 
тлогда какь одинъ изъ осптровскихь 
рыбавовъь закидываль неводъ свой. 
Милешяна, бывиме на кораблЪ, за-. 
казали шюоню на свое щасипе, и 
въ выпащенномъ неводЬ нашли Еле- 
нинъ шреножникъ. 

За сокровище ешо началась не- 
примиримая вражда, между Хлосомь 
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и Милетомъ: ‘одни говорили, что 
рыбакъ, въ продажб своей, разу- 
мЬль поиманную только рыбу; а 
друпе унверждали, чшо все было 
имъ продано. Одна война могла 
‚ рошишь спорь сей, и, что бы из- 
бЪгнушь птакого нещаспия, обраши- 
лись кь Пиеи. Оракулъ ‘помириль 
ихъ, повелЬвъ злашый шреножникъ 
предложишь въ даръ мудрЬйшему 
изъ мудрецовъ. 

Но кшо мудрЬйций изъ му- 
дрецовъ? шакой вопросъ не легче 
было рЬшить и самаго спора. Долго 
думали, которому, изъ семи птогда 
процвфитавиияхь мудрецовъ, дать 
преимущество. „Сами они помо- 
„гушъ намь въ выбор — сказаль 
`зодинъ изъ присушствующихь — 
‚„начнемь съ ближайшаго: @алесь въ 
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‚„Милешф, ‘поднесемъ ему ‘даръ 
„О шы! — представъ предь 
него, воскликнули они — ты, 
„копторой умомъ своимъ, проникнувъ 
„въ нБадра природы, похишиль со- 
„кровеннфйийя изъ шайнъ’ ея; ко- 
‚лпорый ошкрылъь, чию вода еспть 
„единственная сших1я, начало всЬхъ 
„йругихъ сптихй; кошорый даешь 
„мйру всеобщую душу, и мыслишь, 
‚что душа сля соединена и нераз- 
„аБльна съ вещесшвомъ шакъ, какъ 
„душа человьческая съ шЬломъ: 
‚„естпьли все сле справедливо, Боже- 
„сшвенный Фалесъ ‚‘ то прими зла- 
‚ый тшреножникъ, принадлежа- 
‚щей, по волЬ Аполлоновой, му- 
„арЬйшему изъ мудрецовь! 
„Есшьли бы все с1е справед- 


то 
„ливо было, други мои, ошвфчалъ 
‚›балесъ, естьли бы въ ешомь самъ 
‚„былъ я ув5рень — и понималь шо, 
‚чему научаю; безъ сомнЬв!я птогда 
„не оптрекся бы опть имени мудраго. 
„Но пицешно сшараюсь ошгадапть 
‚великую загадку природы; ни въ 
„себ, ни около себя, яснЪе ва- 
›лшего не вижу. Я ошкрываю вамъ 
„тайну школы — но предь Аполло- 
„номъ, ошь кошораго вы посланы, 
‚паишь нечего. Хошфлось мнЬ 
„изь воды произвесть огонь; ка- 
›кимъ же образомъ вода. въ солнцЪ 
„превращается въ разливь свЪша, 
›иля меня самаго по се время не- 
„поняшно, Душа, кошорую давалъ я 
„вселенной, чшо бы управляшь ея 
з„движенями и приводимь въ дЬй- 


„сшве пружины ея, была бы, въ 
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„самомь дЬлЬ, прекрасная вещь, 
„естьли бы могъ объяснишь себЪ, 
‚„какимь образомъ всеобщая душа 
„ся бываепть одна и шаже въ го- 
„лубЪ и ясшребЪ, вь слонб и ши- 
„трЬ; но сей узель меня остшана- 
„вливаеть: единсшво сущестива и 
›безконечное разнообразе превра- 
улцеши ея приводяшь меня въ 
„замфшашельстиво. Любопьтисшво 
„не есть наука; а можеть быть 
‚„тпау въ кошорой углубляюсь я; и 
„принадлежинть въ шфмъ, гдЬ сла- 
„бый умь человфка не найдепть 
„никогда, вромБ просшранной пу- 
эсшошы и шьмы неразсфваемой, И 
этакъ мнимая премудрость моя мо- 
„жешь быть ничто иное какъ глу- 
„посшь — желаве проникнушь со- 
‚„крынтую шайну кажешся можно на- 
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„звать глупоспию. Однако, чито бы 
„не ошврашишь учениковъ  своихъ, 
„я подаю имъ примбръ швердосши 
„и шерпифая — въ надеждЬ, что со 
„временемъ и возмогу поднять хо- 
„тия единый сгибъ оной великой за- 
„вфсы; но въ пуши, которой имъ 
„назначаю, часто самъ заблужда- 
„юсь, и не вЪдаю, гдЬ бываю. Сту- 
›„пайше съ драгонфннымь  даромъ 
›„своимъ къ Солону: онь прамымь 
„пупемъ шесшвуепть къ полезному; 
„въ ученш своемь занимается че- 
„ловЬкомь — что бы сдфлатть, его 
»лутчимъ, справедливьйшимь и 
„„благополучиЬйшимъ. „. 

Посланные, опитравийяся въ. 
Апипику, явились къ Солону; и, 
назвавь его мудрЬйшимъ изъ му- 
дрецовъ, предложили въ даръ зла- 
шый шреножникъ, 
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‚Выбрали время когла съ ума 
„схожу — сказаль Аеинской зако- 
„нодаттель — лишь сио минуту я 
›съ народной площади, гдБ не ви- 
„даль лица довольнаго, ’Мореход- 
эцы жалуются, будто  благопра- 
„ятсшвовалъь я поселянамъ; посе- 
„ляне обвиняюпть меня въ излиш- 
›„немъ снисхождеши кь городскимъ 
„житшелямъ, а въ тородь и. того 
„хуже — всякой желаешь законовъ 
„въ пользу свою, и во вредь дру- 
эгимъ. Но ешо еще не все — въ 
„самомъ дому своемъ не имБю по- 
„кою. Молодая невольница, кошо- 
„рая въ углу плачеть и сердишся, 
„есть самая фуря; она вскружила 
„мнЬ голову, и хошя ей нЬптъ еще 
„семнадцати лЬить, а уже бранится 


„и хочешь бъшшь ‘умнфе меня са- 
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‚маго. ‚› — „Да, да, сказала Гликерля, 
„въ шысячу разъ лпебя умнфе— по 
„крайней мЬрЬ я справедлива, ни 
„кого не ошяговаю, ни въ чьи 
„аБла не мЬшаюся.,; При сихъ сло- 
вахъ слезы ея удвоились. 

'›Жаль ей досаждать — сказаль 
„одинь изъ посланныхь -— она 
этпажъ прекрасна!,, —„Прекрасна! ду- 
„маепъ она, что прекрасна; а не 
„знаепть, чито опть злосшти дБлаеш- 
„ся безобразною.„,— „Очень хороню, 
зотивфчала спорщица, естьли я 
„безобразна, для чего не продашь, 
›эйля чего не ошпусшишь меня?,, — 
„да куда ты пойдешь, дурочка? 
„ГАБ найдешь господина такого до- 
„браго, тпавого снисходительнаго. „, 
„— Какая доброта, какое снисхож- 
„дене! не давать и малЬйшей сво- 
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„„боды!» — „А знаеше ли, прервалъ 
„Солонъ, какой желаепть она сво- 
„боды? позволь ей видфшься съ 
„молодымъ наглецомъ, въ коптораго 
„влюблена, и конторой непресшан- 
„но шатается около моего дому. 
„Лишь я въ Сенашь или Ликшо, а 
„онь здЬсь, и впушенъ;у а когда 
„найду ихь вмЬсшф, шо въ опра- 
„вдаше говоришь она, что онъ 
„меня и лушче, и моложе. — „Ко- 
„нечно шебя и лушче, и моложе, 
„прервала невольница; позови его 
„сюда, и иностранцы увидяшь, 
„кто изъ насъ справедливфе,, — 
‚Вонъ, плутовка, закричалъ бо- 
„лонъ со гнфвомь, и не говори 
„болыше ни слова. ‚, 

‚Молодая повбса, въ кошораго 
„она влюблена — продолжаль онъ — 
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‚называется Пизистраптомъ. Ты- 
„сячу милостей я оказаль сему — 
›научиль его; а онь смБешся ‘и 
‚надь уроками; и надъ законами мо- 
‚„ими. ‚› — „„Надъ швоими законами !,, 
;— да, непресптанно швердипть мн 
›онъ слова Скива Анахарсиса, чию 
„законы совершенная паутина, куда 
„попадаюгть тполько мушки, а мухи 
„всегда прорываютть ее.„,—„для чего 
‚же тпы незашворишь дверей нагле- 
‚ту сему? „, — „Затворай ему двери! 
„онъ влезепть и въ окно. Есшьли 
‚бы вы знали какь проворенъ и со- 
„блазнишелень лпалунъ сей: веБхъ 
„невольниковъ моихь склониль на 
„свою сторону; ни даровъ, ‘ни 
„слезъ, ни прозьбъ, не щадиптъ ни- 
„чего. Онъ преисполненъ ума, пр1- 
„яшиосшей, даже имБепть даръ укро- 
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‚лцать и меня самаго когда его 
„слушаю. Как жаль, лочтенный 
„учитель, говорить онъ, за какую 
›оезА Влицу пы ссориися — за неволь- 
> эницу! естьли Чы ты ФЫль 65 МОИХ 
„лётах$, @ я в твоих, не уже ли 
„›08 я теб не устулилф ее? Сам 
„разсуди, кому она #35 нась нужн5е? 
„Конечно вы сами чувсшвуете, что 
„шавя доказаптельсттва довольно 
„убЪдишельны — да и можно ли 
„привести его ‘въ ошчаяне! пой- 
„депть онъ вездф обвиняшь, безсла- 
„вить меня; наскажешь, что’ я и 
„влюбленъ, и ревнивь: кавъ ни мо- 
„лодъ, но къ нему больше имфющъь 
‚„довБренносши. `Онъ слушаепть не- 
„довольныхъ, принимаепть, ласка- 
„енть ихь; и послЬ говорить мнЪ, 
„чшо безъ него, я не сдблаю ни- 
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‚чего изъ народу сего; что, ос- 
‚›лпавляя Аеинянь ‘собсшвенному. 
„ихъ влеченшю, не знаю ихьъ; чшо 
„они. пицеславны, неосновашельны, 
„своенравны, вЪтрены, неблагодар- 
„ны, охошники до новостей; чшо 
„всЪ дБла ихъ осшанушся дураче- 
„ствами, пока не будуть им Бть 
„надъ собою человфка проворнаго, 
„твердаго, знающаго управлять 
‘ими; и чито симъ человфкомъ дол- 
‚„жень быть онъ.,, — „довольно рр-. 
„итишельной чудакъ, сказали по- 
‚„сланные!„,— „м весьма опасной, при- 
‚„соединиль Солонъ ! я уже вамь ска- 
‚„зывалъ, что имБепть онъ искуство 
зэутождать шолиф народной, ‘и. 
эвопть искусшво обладашь ею, Онъ 
эхвалишся, ушверждаеть, чшо ей 
›не миновашь сфшей его; и воз- 
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эбудивь ‘своими угрозами тибвъ о 
„мой, насшоипть, что я не пре- 

›сшану любишь его — клянешся 
„всЪми богами, чшо, прошивъ воли 
„своей, остланусь навсегда его дру- 
‚эгомъ. Теперь сами видише, кшо 
‚лпакимъ образомъ безпокоишся и` 
„оскорбляешся ошь двухь моло- 
„дыхъ головъ, шошъ похожь ли на 
‚›мудреца, котпораго вы ищете? Я 
‚сов5тую вамъ ипипи къ @алесу 
„Милешскому : онъо въ шиши- 
знЪ сохраняешъ душу свою — и 
„внушренно благополучень, ‚, 

„Мы съ него начали, ошвЬ- 
зчали посланные, но и онъ, подо- 
„бно шебЪ, говорилъ намъ шолько о 
_эсвоихъ глупосшяхъ..» — „Неуже ли 
зи у него есшь молодая неволь- 
„ница, которая его бфсишь; без- 
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‚„аБльникъ, которой ее ласкаешьъ; 
„и упрямой народъ, котпораго со- 
„гласить не можешь? — „НЫшъ, но 
›ему не легче соеднняшь стихи, 
„нежели шебЪ управлять’ людьми, 
‚м глупость его, говоришь онъ, 
„состоишь въ шомъ, чшо бы ис- 
‚лполковать шо, чего самъ не по- 
‚›нимаегтъ. ,, 

„И шакъ, сшупайте къ Взасу, 
„сказаль Солонъ; Расъ спокойно 
„м уединенно. живешь въ неболь- 
‚лнемъ городкБ своемъ Прень, не. 
„мЬфшаясь ни въ ная толки, кро- 
„м загадокь Царя Египешскаго и 
‚›Логогрифовъ Царя Ееюпскаго. О 
„тайнахъ природы, онъ рЫшитель- 
„но говоришь, чшо ничего не зна- 
„етпъ. Свфшъь осшавляешь ипиии 
„по сшарому, не бравь на себя 
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этпруда управлять имъ; и чшо бы 
„совершенно освободиться оптъ за- 
„боть и безпокойсшвь, ошказался 
„онь и ошьъ наукь, и оть 60- 
„гатсшвъ.» Услышавь с1е опитра- 
вились они кь Власу. 

Когда входили къ нему, онъ 
ихь всшрЬшиль сими словами: 
„Ахь! конечно, государи мои, вы 
„пришли съ хорошею вФспию! не 
„нашли ль моей собаки? не узна- 
„ли ль кто укралъ ее?„, Посланные 
увЪряли его, чтто въ первой разъ.и 
слышапть о собак его. ‚,Такъ чшожъ 
„васъ сюда привлекло, вопросиль онъ 
„ихь съ видомь ошчаян!я?,, Они ош- 
зЪЬчали, чшо именемъ Оракула Дел- 
ейскаго подносяшь ему’ злапый 
треножникъ. „Злашый тренож- 
„никъ! На чшо мнЪ злашый тре- 
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„ножникь! Ахъ! Оракулъ, который 
„все знаешь, пускай лушче ска- 
„жепть, кшо украль собаку мою. 
„Я не имБль въ свЪшБ инаго дру- 
„та — и меня его лишили! какое 
„варварстиво! все усшупилъ, все 
„имъ осшавиль — почесши, мБ- 
„сша, богашсшва — ничего не 
„тпребоваль ; самъ `обрабоптывалъ 
„садъ и небольшее поле своеу со-' 
„бака была со мною; мы любили 
„пругъ друга; были щасшливы, про- 
„вождая жизнъ и бесфдуя вмБсшБ, 
„Зависшники не могли видфить сего 
„благополучйя; разлучили насъ, по- 
„хишили собаку, единсшвеннаго 
„друга моего; можешь быть умер- 
„тпвили ее — но нЬшъ; какое на- 
„казане соразмБрно шакой г жесшо- 
экосши! 
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„Потеря вфрной собаки, ска- 
эзаль одинь изъ Милешянъ, ‘мо- 
„жепть назвашься нещаспнемъ; но 
„кажешся ешо нешаспие не ттакъ 
„велико?,—„Весьма велико для шого, 
„кто ужь больше ничего не имфегль, 
„Не было пропивносши, кошорой 
„не перенесь бы я; не ошягощая 
„своими жалобами ни боговь, ни 
„человковъ, Забъьштый въ городЬ, 
„мною спасенномь, оставленный 
„безъ внимамя въ совБшахъ, я уда- 
„лился ошь дЬль народныхъ, и 
‚эжилъ въ уголку своемъ. Понесь 
„несправедливую шяжбу, и поше- 
„ряль ее безъ рошпашя; жена мнЬ 
„измЬнила, м не жаловался на из- 
„мБну ея; дЬши меня. бросили, и 
„благословилъ дЬшей своихь: много 
„было шерпиБая, и не мудрено’ ко- 
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„тда лишаюсь его, лишившись 6-. 
„дной собаки своей. Такь, оно ис- 
„тощилось, я больше его не имЪю. 
. „Возможно ли, сказальему одинъ 
„изъ посланныхъ, что бы епто’ было 
„претпкновенемъ мудройшему изъ 
„человЪковъ !„, —„ МудрЬйшему! по. 
„чему? развЪ выдаю себя за ттакаго? 
„О! я не дошель еще до такой. 
›„сшепени дурачестава 1!» — „Однако 
„кого мы не спросимь о мудрЬй- 
›лнемъ. изъ мудрецовъ, всякой намъ 
„отивЬчаепть: В1асъ.»— „Власъ! Власъ! 
„хорошо имъ говорить. Но чшо 
„скажупть тогда какъ В1асъ сер- 
‚ эдишся за украденную у него со- 
„баку! нЬить, Васъ больше ничего 
какъ доброй человфиъ, которому 
„сдБлали зло, и кошорой зло ето 
эчувсшвуешть. Ступайте къ Спар- 
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„танцу Хилону, есптьли желаете 
„видфтиь человфка, которой меня 
‚тиверже, и копораго душа не была 
„еще шронуша никакимь нещаспи- 
земъ,; „ 

_ „Пойдемъ въ Лакедемонъ, ска- 
„зали посланные! но шамъ не на- 
шли Хилона. На вопросъ, гдЬ жи- 
венть сей мужь, шолико знамени- 
_зпый своею мудроспию м послюо- 
нистивомь, въ ошвфшь получили, 
по оправился онь на Олим- 
шисвя ‘игры. Они прибываюнть 
туда, и въ самой шошть день когда 
спорь быль о награжден за 
борьбу и бой рукопашной. 

Обходя площадь, освФдомля- 
ются они о Хилонф, и наконецъ его 
находятъ; все внимаше его усптре- 


млено было на двухъ борцовь — на 
м. 


\ 
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сына своего Епишелида, и на сла- 
внаго Гликона, побфлишеля уже въ 
рисшан?и. 

`’Спаршанцевы очи, горяпия и неё- 
подвижныя, замфчали каждое дви-- 
жеше сопротивниковъ. Подвигъ сра- 
жен быль, шакь сказать, выра- 
женъ напряженемъ жиль его: 
Помаван1с бровей означало пере- 
мЬны успфха.. Шошь сштруился 
по лицу его. Опершись руками о 
колбна, онъ замираль опть’радо- 
спги, когда казалось ему, что сынь 
превозмогаеть, и приходиль въ 
шрепешь, есшьли топть начиналъ 
усптупашь или колебаться. Больние 
часа; и съ новымь усилемъ, борь+. 
ба продолжалася, наконец, Гликонъ 
низвергается, и громко въ кругу 
амфитеатра раздаются слова си: 


1 


сии 
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Елтпелид®, сын$ Хилонов®, в5 0ръ- 
05 ло дителелз. 
_ Ошець, больше сына изнурен- 
ный  борьбою, блЬденъ ‘и без- 
гласень упадаешь на руки пред- 
сшоящихъ. ВсБ подумали, что онъ 
съ радосши умеръ (о чемь въ нБ- 
копторыхъ городахъ Грещи и слухь 
носился); но въ самомъ дЬлЬ упаль 
онъ шолько вь обморокь; и ошне- 
сенъ быль вь сшавку свою съ ли- 
цемъ блБднымь какь смершь. 
привтедъ ‘въ память и лобызая 
сына своего, онь увидБль послан- 
ныхьъ, кошорые воображали возвЪ- 
сшить ему шоржесшво привлека- 
шельнбе, предложивъ златый тре- 
ножнинъ, назначенный Аполлономь 
мудрЬйшему изъ мудрецовь, 


„Вы нгушише надо мною, ош- 
2. 


2$ 


„вЪчаль Спаршанецл, или можепть 
„быть и сами не вЪдаепте, что му- 
„дрымъ называешся птотть, вто со- 
„храняеить душу свою всегда въ оди- 
„накомъ положени, не допущая ни 
„одной изъ сптрасшей своихъ обла- 
„дать собою? я укрошиль нЬко- 
„шорыя — исамыя опасный! сла- 
„столюб1е, гнфвъ, зависить, често- 
„люб1е; но изнемогь подъ шой, ко- 
„торой меньше всего опасался, 
„Форшуна нашла во мнЪ слабое мЪ- 
„сто; она представила меня младен- 
; эцемьъ, котморымъ играла, на позо- 
„ришф ифлой Греши. Я умираль 
„съ радостии опть одной изъ самыхъь 
„суешныхъь ея милосшей, „„ 
„Такое чувсшво въ опщБ, ошвф- 
„чали посланные, весьма просши- 
„тельно и натурально. „—„Ажь! 
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энфить, прерваль онь, я не хочу обо- 
„льщатшь себя, кромБ слабосши, 
„въ немъ ничего не вижу: вавь! 
„потому чшо сынь мой больше 
„пругаго иметь въ членахъ гибко- 
эсти и силы, я, слабая душа, лиитаюсь 
„чувсшвъ когда провозглашаютть его 
„въ борьбЪ побфдителемь! что бы 
„тогда со мною было, есшьли бы на- 
„ходилея онь въ объяпИяхь моихъ, 
„покрьшпый кровно и пылио, возвра- 
„тияся побфдишелемъ съ сражен1я? 
„кто неумфренъ въ щаспи, можепть 
„ли умбрень быть въ нещаспици! — 
„и чшо скажупть жены Лакедемон- 
„свя, съ хлиднокрошемъ приносяпия 
„благодарен!е богамъ, взирая на сы- 
„новъ своихъ израненыхъ и распро- 
„сшершыхь на шишЪ? Послушайше 
„меня, подише; и поднесише награ- 
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„ду премудрости сосфлу моему @и- 
„зону; онь не похожь на меня,.ста- 
„рика слабоумнаго и тпщеславнаго. „ 
9изонъ по свойсшву своему 
принадлежаль къ нЬкошорому ро- 
ду уединенныхъ медвфдей, и быль 
птакъ дикъ, чию самые сограждане 
его съ шрудомъ осмфливались къ 
‘нему. приближатться. Посланные 
съ поклономъ, предложили ему 
злашый шреножпикъ, назначен- 
ный Аполлономъ мудрЬйшему изъ 
мудрецовъ. „Ситупайше своей до- 
„рогой, ошвБчалъь онъ’ съ видомь 
„сердишымъ, Аполлонь людей зна- 
›эептъ, Я не мудрецъ, вь которому 
„вы посланы, и не на злаптомъ тре- 
„ножникЬ варю себЪ похлфбкну. „, 
»ВсЬмь изв5сшно, продолжали 
„они, чшо пренебрегаешь ты нЪ- 


` 


ы ` 
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этою, сласшолюбемь и богаш- 


ЭСТИвОМЪ; ЧИЮ ВЪ сшрогой жизни 
„подаешь примфрь даже самимь 
„Спаршанцамъ; и чшо въ своемъ 
›„уединенши, попирая ногами пице- 
„слаше, пороки и забавы м1ра сего. 
„подвергаешьъ всЪ свои чувства 
„управлению свободнаго ума, и вла- 
„стим души твердой: и такь ду- 
„маемъ, что исполняемъ волю Ора- 
„кула, предлагая въ даръ глебЪ ‘сей 
„тпреножникъ ‚ опредБленной му- 
„дройшему изъ мудрецовьъ. „» 

„Я не ошказывался бы ошъ 
„него, есшьли бы и сошой часити 
„вФриль шому, что вы о мнЬ го-. 
„ворили; но возможно ли себя вы- 
„давать лушчимъ; нежели каковъ 
„въ самомъ дфлЬ, предь Богомъ, 
„предъ которымъ душа совершенно 


7 


1 


32 


„открыша. Называюпть меня не- 
„людимомъ — сего не отринаю; но 
‘изъ всеобщей сей ненависти не 
„изключаю и себя; даже ифить че- 
„ловфка, кошорымъ быль бы боль- 
‚›лие не доволенъ какъ собою, „, — 
„Ты съ лишкомь скроменъ, сказа- 
„ли посланные.,, — „НФтль: полагая 
„общесшвеннаго человфка суще- 
„сшвомъ поврежденнымь, м въ на-. 
„мфрения сдБлашть себя и лушчимъ 
„и благополучнфйшимьъ, я сдфлался 
„совершенно дикимъ. Скука, грусть 
„и безпокойсшво вывели меня изъ 
„заблужденшя; но поздно; образь. 
„мыслей моихь быль извфсшенъ, и 
‚надлежало его выдерживать. Я въ 
„строгости превзошелъь нашихь 
„Спаршанцевь; и всЪ думаюшщь, 
„будшо съ большею гордоспию, не- 
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„зкели сами они, презираю богат- 
„сшвомъ — котпораго не имфю. Но 
` эна что оскорбляться, когда друпе 
„наслаждаются симъ ложнымъ, до- 
„бромъ, оть коттораго самъ ошка- 
‚ эзался? какой мнБ дБлаюпть вредъ 
„художества Аеинъ и Коринеа, 
„роскошь Аз1и, сластолюбе Сиба- 
эришовъ? нфиь, я съ лишкомъ 
з„угрюмъ для мудреца,  Еситьли бы 
быль я благополученъ въ своемъ 
„воздержани, не сшалъ бы тогда. 
„негодовать на другихъ, что нахо- 
„дяшъ благополуче въ изобими, 
„и не однимь со мною образомъ, 
„Не самь ли я часшо говаривалъ: 
„ими вся Грешя Спаршансве нра- 
„вы, и Спарта въ порабощени? къ 
„»щаспию сосфди ея.вь растлЬни, 
„и мн надлежало бы радоваться, 
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„видя другихъ въ сластолюби; а 
„я, безъ нЬкоторой досады, помы- 
„слишь не могу о шЬхъ праздни- 
›кахь, позорицахъ и пиршесттвахъ, 
„которыми разслабленные люди за- 
„нимаюшся, и къ успокоенйю сво- 
„ему не имЪю` другихъ, способовъ, 
„вромЪ злословя! вопить моя муд- 
„росшь— или луче сказать стпра- 
„ждущая гордость м метящая 
„за лишен я, ‘которымъ подверга- 
„ется, Истшиннымъ  мудрецомъ мо- 
„жешь шолько назваться шотшь, 
„кто, будучи доволенъ состоянемь 
„назначеннымь ему ошъ Боговъ; 
„фортуны, или по выбору соб- 
„сшвеннаго своего разума, не огор- 
„чается и осшавляейть жить вся- 
„каго по своей волЪ. Но знавь 
„сердце свое, чувсшвую, чо его 
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„тпрогаептъ, и въ нЬдрахт» своей ми- 
»эзинтроши нахожу ядъ, сокрытпый 
„зависпию. И шакь избавьше меня 
»опть награды непринадлежащей мнЪ; 
„стпупайше луптче на осшровъ 'Ро- 
„дось; можеть бышь въ КлеобулЬ 
„Линдйскомъ найдеште по, чего ище- 
‚те. Клеобуль умБренно и спокойно 
„наслаждаеттся благомъ жизни; 60-. 
„гашь, но не зависипть опть богатш- 
„ства, а упошребляелть его на по- 
„лезное; онъ свободенъь и благопо- 
›лучень, желаепть шакъ же, что бы 
„и друге, какъ онъ, были свободны 
„и благополучны, „› 

„@изонъ справедливъ ‚ сказали 
„посланные; кто не выходинть изъ 
„предБловь въ наслаждени, птопть 
„конечно можепть называться му- 


„йрымъь.» И шакъ опитравились въ 
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Родосъ, гдБ Клеобуль шогда лишь 
приняль верьховное правлене надъ 
народными дфлами, | 

| Входя вь чершоги, увидфли 
они, вольнымъ шагомъ приближа- 
ющуюся къ нимь молодую и пре- 
красную особу, облеченную въ 
льняную 6ЪлЬйшую снБга одежду 
и препоясанную ленпией небесно- 
лазуреваго цвфша; черные власы 
ея волновались вокруть шфи пре- 
вышающей чистотой слоновую 
косшь, а на чел ясно блистали 
зкаки благосши. Любезная Еме- 
висъ — шакь называлась молодая 
‚особа — была изъ числа сихъ зна- 
мениптыхъ женъ, о сохранен ко- 
торыхь памяши само время пе- 
чешся. Дочь Клеобулова; народъ 
находиль удовольств!е называть ее 
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Клеобулиною, ВБрный совбшникъ 
ошца своего, она составляла и сла- 
ву, и была предметомъ любви его, 

Когда посланные лали ей знапть 
о себЪ: „иностранцы! — сказала 
„она, провождая ихъ въ чершоги — 
„не оскорбитесь, естьли родитель 
„мой заставипть васъ дожидаться. 
„Теперь онь бесБдуепть съ наро- 
„ломь своимъ, и конечно вы сами не 
„пожелаете, что бы сокраптиль онъ 
„священифйшую изъ должностей 
„своихь; но лишь будешь свобо- 
эденъ, я ему донесу о васъ.» Па 
помъ раэговаривая съ ними о нра- 
вахь, обычаяхъ, законахъ, тпорго- 
вль, союзахь, соперничествЪ раз- 
ныхьъ Греческихь народовъ, она 
показала такое просвьщене, такой 


умь превышающей льша ея, чшо 


в 


_38 


посланные готовы были ‘предло- 
жить ей шреножникъ, съ кото- 
рымъ пришли кь опцу ея. „Ахь! 
„несравненная ЁЕмесись, воскли- 
„кнули они, весьма справедливы 
„@алесовы слова, произнесенныя 
„въ КоринеБ, вь чершогахь Пер1- 
„андровыхь, весьма справедливы, 
„что пты достойна управлять ве- 
„ликимъ Государствомъ! щасталивъ 
„народъ! мсшинно щастшливъ, по- 
„винуяся отцу, имфющему такую 
„дочь! Государь сей долженъ бъышь 
‚›лношь самой мудрепьъ, нь кошо- 
„рому мы посланы съ симъ даромъ 
„отпь Алмоллонова Оракула., И по 
шомъ разсказали ей. приключете 
о злашомъ преножнинф. 

„Ахъь! весьма сомнЪфваюсь, отт- 


„вфчала она, чито бы родишель мой 
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„принялъ его. Онъ имБешь птавя. 
„высовмя мысли о премудросши , 
-эчтпо почитаешь себя совершенно 
„безнадежнымь до оной досши- 
„гнуть. ›з 
Разговаривая шакимь  обра- 
зомъ, она увидБла народъ выходя- 
щей изъ чертноговъ, и бросая лю- 
бопышный взоръ на лица: „Слава 
„небесамъ, воскликнула она, кажеш- 
„ся вСсЪ выходяшь довольными! 
По шомъ скорыми шагами пошла 
къ ошцу своему. — 

„НЬшть — сказаль ей Клеобуль, 
утомленной трудами — я больше 
»не въ силахь; чшо ни говори, 2ф- 
„лашь нечего. ВсЪ они хош ли бы 
„царствовать. НФшь ни одного, 
эвоторой не думаль бы, чшо съ 


„своимь. голосомъ, усшупиль мнЬ 
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„и мфсшо свое; копторой не щи- 
„таль бы долгомъ себЪ бесфловашь 
„въ совЪшахъь моихь! всякой ме- 
„чтаенть, что онъ политикъ, во- 
„инь, знатокъ въ законахь; шор-, 
этовлЪ, и чфмъ глупфе, шфмъ ‚по- 
„читаенть себя всБхъ благоразу- 
„мнЪе, „, | 
| Клеобулина, облобызавъ его, съ 
шихимъ веселемъ сказала: ›„во- 
„оружимся еще нЪфсколько, роди- 
„тпель мой, терифнемъ, Кшо не 
„знаешь, чшо самолюб1е глупо, а 
„здравый смыслъь рЬдокь? естпьли 
„бы вс были благоразумны, не’ 
„было-бы нужды м въ Государь, 
„ВсЬхь ли шы выслушаль?„, — „Я 
„никого не ошринулъ. „, — „И птакъ 
„ободрись; со временемь они бу- 
„дуть разсудишельнье и допу- 
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эстяшь себя сдЬлать благополу- 
` »эчными. Теперь прими ожидаю- 
‚›щихь шобя иностшранцевь, при- 
эедшихь съ драгопфннымъ даромъ 
„отть имени Аполлона Делеййскаго,. ›, 
Когда посланные Х1лоса и Ми- 
лета кончили рЬ5чь свою — уди- 
вленный и растроенный зпакой че- | 
спию Клеобуль воскликнуль: „какъ! 
„@алесь вь МилешЬ; вь Прень 
„Вась, Солонъь вь Авинахь, въ Ла- 
„зкедемонахь Хилонь и @изонъ не 
„превосходяить меня въ мудрости? А 
„Что дблапь, ошвфчаль одинь 
„изъ посланныхь; мы ихь всБхь 
„видбли; они славою играющь 
экавъ мячемъ, одинъ къ другому 
| „пересылая ее. Никшо не призна- 
„етть себя мудрымь , и всякой го- 
„воришь, чшо имБенть слабую свою 


` 
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„сторону и учаспие въ глупо- 
$, 


„СИ. »э 


„А я, сказаль Клеобуль, не уже, 


„ли не имфю ни слабой своей сшо- 
„роны, ни учаспия вЪ глупости? 
„моя: премудрость, о которой вы 
„говорите, вошь она, продолжаль 
„онъ, указывая на`иочь свою. Ти- 
„2 и миролюбивый нравъ ея умб- 
„ряешь. сшрогосшь ума и харак- 
„пера моего. Взгляните на сей 
„онткрьшпый, ‘ласковый, ‘чувстиви- 
‚›лпельный видъ! на сю непришвор- 
`»ную, пряшную осанку! на двад- 
„цатилЬтинюю с1ю молодость, 
„ивБтущую въ невинносшти! — въ 
„ней ито скрываешся сердце бла- 
„городное, ошважное; въ ней оби- 
этпаешь душа великая и милосер- 
„лая! и есшьли меня самаго почи- 
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„тпаюпть добрымъ, я симъ обязанъ 
„дочери своей; безь нея быль бы 
„человЬкь самый необщественный..» 
„—Ахь! чшо говоришь шы, роди- 
„тель мой!,, — „Исптинну, любезная 
„дочь, должную посланнымъь општъ 
Бога, предъ кошорымъ нЬпть ни- 
„чего сокрыпаго, “‘Такъ, государи 
„мои, я одержимъ неизлЬчимой 6бо- 
„лЬзнио, непреодолимымъ отвра- 
„лненемъ въ половин рода чело- 
„вЬческаго. Дураки мнЪ несносны. 
„Напрасно пушешествоваль, чо. 
„бы избфгнуть ихъ; вездЬ ихь нахо- 
„лиль, вездЪ выводили они меня изъ 
‚лнерифн:я, Осшавляя на Восшо"Ъ, 
„вслирЬчаль ихъ на ЗападЪ. Какь 
„рой мухъ они`‘толпились за мной. 
›усптавъ бЪгатнь ошъ нихъ, я воз-. 
„врашился въ свое отечесшво и 
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„предался имъ; ‘но не могу вь 
„нимь привыкнуть. ре 

_`„Правда, сказали посланные, 
„дураки есть родъ весьма безпо- 
„койной; но хуже было бы, есшьли 
„бы встрЬчаль шы вездЪ безу- 
„мныхь или злыхь. „ — „Безу-. 
эмныхъ у воскликнуль Клеобуль ! 
„ихь запирають, число ихь не 
„велико, а естпьли не вредны, о 
„пихъ и соболЬзнують. Злые из- 
„вЪсшны, они рЬдко безъ наказа- 
эшя остаются; вь ожиданшихь 
‚вакь избавимся ошь нихь ‘зако- 
„нами, можемь ихь осшерегащься. 
„Но дураки! Ахь! дураки! воть 
„племя, котшпораго перевести не 
э„льзя, кошорое полпитися безъ 
„наказашя! НЫшь прошивь нихь 
„никакого закона, иони‘ходяпть под- 
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„нявити носъ, имЪя вездЬ пре- 
„имущество по числу, дерзновенио 
„и наглости, своей.» — „Но чшо 


„они шебЪ дБлаюпть?,„, — „О семъ я” 


„самъ себя вопрошаю, и не нахожу 
„причины. Но лишь завижу ихь, 
„кровь во мнЪ взолнуется, всЪ жил- 
° ки забьюшся; и не слыша, угадываю, 
_эчувсшвую. ихь. Сей улыбающейся 
эвзглядъ, довольный своими досшо- 
„инстшвами, увбренный въ. своихь 
эпреимущестивахь; се снисхожде- 
„ве ‘кь.самимь себЪ и пренебре- 
„жене къ другимъ; се нешерпфае 
„прервать рЬчь пого, ко умнфе, 
„чшо бы сказать ему о шомъ, въ 
„чемь сами меньше всего свЪФдущи, 
„и чшо онъ лушче ихь знаепть; 
энадмфнносшь, высокоуме, тивер- 
„дое сле уповаше имбить успфхь въ 
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„словахь, кои сказали или сказашь 
„намфрены; сей ложный, дерзсвй 
зумъ, впадающей изъ ошибки въ 
„ошибку, идущей ^ всегда вопреки 
„здраваго смысла и благоприспой- 
„ности, выдающей за новость, 
„за неслыханныя исшинны — са- 
„мыя площадныя нелфпости: все 
›е выводипть меня’ изъ зтерпф- 
НЯ, › 

„Ты “правъ, сказалъ одинъ изъ 
® „посланныхь; люди си несносны..,, 
„—НЫшь,; отивЪчаль Клеобулъ, не 
„травъ, и‘самъ ‘шо чувствую. Сво- 
зимь нешерпфнемь похожь я ‘ма 
„пурака: си испорченные умы со- 
„ставляюпть между другими рода- 
„ми свой родъ. Вс ли деревья въ 
„лЬсу тпакь прямы, какь кедръ? 
`эно, въ родБ человЬческомъ, дура- 
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„ки суть кустарники, а кусшарни- 
„ковь вездЬ довольно. „. 
г „И шакь жалЬйше о человЬкЬ 


‘'„слабомь, кошорой не можешь у- 


‚зкитнься съ дураками. `Вамь же со- 
„вЪатую своего мудреца искать въ 
„Лезбосф, гдЬ Питакъ, принимая и 
„выслушивая всякаго благосклонно 
„и сь неушомимымь ‘посшоян- 
„сшвомъ, не возвращаетися изъ со- 


„брашя съ воспаленной кровю. 


< 
„Естьли въ Греши еспть исшин- 


„ный мудрець, шо ‘ешо конечно. 
„Пиитакъ. ›, 

Посланные. прибыли въ Лез- 
босъ, весьма утомленные безполе-^ 
зными своими путпетествями; но 
прежде свиданя съ Пишакомъ, же- 
лали посмотрфить его осптрова, ко- 
тнорой обозрЬвъ, оширавились въ 
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Мишилену, сшолицу Государеву. 
Давь знашь_о себф, они немедлЬн- 
но были впущены, и одинь изъ 
нихь обрашиль кь Питаку слБдую- 
шую рЬчь: „Государь благополу- 
„чнаго сего осптрова! въ городахъ 
›этпвоихъ, нами посбщенныхъь ‚ въ 
„МишимнЬ, АншиссЬ, а особливо 
эвъь МитиленЪ и окресшныхь ей 
„селахъ, мы шолько и видБли‘ лю- 
„бовь къ шрудолюб!ию и знаки изо- 
„биля; хлЬбопашесшво, ‘промы“. 
‚лиленность и шорговлю въ цвф- 
„тпущемъ состоянии; вездф миръ и 
„порялокъ, везаБ блаженную тпи- 
эттину и совершенную безопас- 
„ность. Позорище ‹с1е естаь жвала. 
‚›тпебф, и злаштый тшреножникъ, на- 
к „значенный Аполлономъ мудрЬйше- 
„му изъ мудрецовъ, принадлежить, 
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„по неоспоримому праву, Лез@й- 
„скому законодашелю, „, 

„Согласенъ, ошвфчаль Пишакъ, 
„естьли бы оракуль шребовалъ 
оэллолько добраго и справедливаго 
Государя — но мудрець! ешо дру- 
_эгое. ‚Абло. Сядемъ шеперь обдать, 
„а ‘послЬ я ошкрою вамъ нравь 
ээсвой, „, | 

За столомъ была просшоша 
и умБренносшь; во ласковый 
видъ, свойсшвенный сему Госу- 
‚дарю; веселый и любезный нравъ 
дбщей его; праяшное, трогашель- 
ное и благоразумное обхождеше 
машери ихъ Амазиллы, прекраснЬй- 
шей изь женщинъ; все с1е очень 
стоило роскоши; м Питакъ, окру- 
женный семейсшвомъ своимъ, по- 


казался бы щасшливЪйшимь изъ 
: 9 - 
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смершныхь, есшьли бы нфкошорая 
задумчивость, покрывающая ‘лице 
‘его, не бросала шФни на благопо- 
луше. 

Онъ желаль знашь какъ до- 
итель до нихъ злашый шреножникь, 
и о сшранныхъ ошказахъ, сдфлан- 
ныхь прошчими мудрецами.  Удо- 
влешворя любопытиству его,  по- 
сланные присоединили: „ни одинъ 
„изъ нихъ собою не доволенъ, и 
„каждой имБешь въ сердце своемъ 
„сумю неумолимфе самой зависти 
„какъ ни сптрога она, — „Ахъ! по- 
„вЪрьше мнБ; они совершенно до- 
„сшойны славы своей, зато и вь 
„великомъ уважеши. НЬЫшь‘у нихь, 
„какь у меня, клевезиника, которой 
„не взирая ни на что` сшарался бы 
„оскорблять ихъ. Такое нешасиие 
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э„мнф было предоставлено. » Сь 
сими словами шяжелый вздохъ 
втъярвался. у него ‚изъ труди, и по- 
слЬ довольно долгаго молчанйя, 
спросилъ онь посланныхъ: не по- 
юпть ли въ Греши сшиховъ сочи- 
ненныхъ прошивъ него Алкеемъ, и 
въ кошорыхъ предстпавленъ оньъ со- 
врашишелемъь и шираномъ своего 
ошечесптва. Они увЪряли его, что 
безсптыдные, и за шавше приняптые, 
стихи см наносяпть безчеспие од- 
ному ‘ шолько сшихошворцу. — 
„Сльышишь ли, сказала Царица? 
„злобный духъ извфстшенъ, и желчъ, 
„которой. преисполнень, обраща- 
эетпся. только во вредъ ему самому. 
„И шакъ проспии и забудь его навсе- 
этда. › — „ВБрю, прерваль онъ, са- 
этирой гнушаются, но гнушаяся 
эвсякой наизуспь еб знаетпъ. 
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ПослЬ стола Царица и дБши 


удалились; а Пишакь съ посланны- 
ми, прогуливася въ садахъ дворца 
своего : „свидфшельсшвуюсь не- 
„бомъ, сказаль имъ, чшо при- 
„нимая верьховную власть, пред- 
„ложенную мнЪ Лезбанами, усшу- 
„пилъ я усильнымъ прозьбамь мно- 
„жестива, и согласился на желане 
„людей лобрыхъ. Я и пекуся о нихъ 
„какъ нЫжный отшець о возлюблен- 
„ныхъ чадахъ своихъ; но сей не- 
„щасшный Алкей не пресптаепть по- 
„рочиить царствованя моего и из- 
„ливашть яда на мои благодЪянйя. 
`„Въ сшихахъ своихъ, законы мои 
„называепть — оковами; власпть —- 
„игомъ; самую благость — при- 
„манкою; и милость, которую 
эявиль надъ нимь когда онъ нахо- 


53 
эдился въ рукахь моихъ — самую 
„милость сю приписываепть онъ во 
„мнЬ или слЬдсшвйю сптраха, что 
„бы не’ навлечь на себя нареканя, 
›эили надежды, что бы обраптийть 
„его въ льсшецы свои, Ахъ! вля- 
„нусь богами! кромЪ молчанйя; ни- 
„чего не требую ошъ него. Чшо 
„я ему’ сдБлаль? Похишишъь ли 
„тпронъ, куда онъ мещепть на меня 
_ эпламенные взоры гнЬва? Какимъ 
„насимемъ, какой несправедливо- 
„слию навлекъ “на себя ненавистаь 
„его? и кшо другой въ ЛезбосЪ, въ. 
„ифлой Греши, назовепть меня ши- 
зраномъ? но сшихи его, гдф изобра- 
„жень я самыми черными краска- 
„ми, достигнуть‘ временъ позднЪй- 
„шихъ. Боги, нь моему наказан!ю, 
„одарили клевешника талантами, 
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„Ахъ! Алкей опровергаепть народ- 
„ное с1е сказане, будто зми, упи- 
„ттався злаковъ раситущихъ на Ге- 
„ликонЬ, лишаются яду’. своего ! 
„сердце его. больше сердца ехидны 
„онымъ преисполнено; и онъ обиль- 
„но изливаепть его на мое царсшво- 
„ваше. „з 

Носланные сптарались убЪдить 
его, что. справедливая слава заглу- 
плеть › его‘ обвинителя. „И кю. 
„болыше, присоединили они, пока- 
„залъ отпвращен1я : кь ишрансшву? 
„не ты ли, вопрошенный о. вре- 
„лнфишемъ. изъ. живошныхъ, даль 
„оный досттонамятный отивф ить : ме- 
„жду дикими — пиранъ; между до- 
„машними — льсытецъ? и шанъ шебя 
„ли обвиняпть въ ширанствЪ? „» 

„НЬшь, я ‘не ширанъ, ошвЪ- 


Ви.” 
„чаль онъ, и не хочу быть тпира- 
„номъ у‘ сложивъ же власть свою., 
„дамъ ошчеть небу и землБЬ въ упо- 
„тиреблении, какое изъ нея ‘сдБлалъ-, 
»—Ты, Пишавь, воскликнули по- 
„сланные ! итьт, въ угождене гнусно- 
эму‘ клбветнику, сложишь власпть, 
„служащую въ благоденставию: на- 
‘зэрода!,—= „Да; я откажусь отть нея, 
„чию бы опровергнуть злослоше. 
„„Народъ ‘сей имфль бы во мнЬ ну- 
Жду: — с самь‘тпо’' чувствую: ни 
„законы; ни’ нравы; ‘ни ‹благоден- 
зэенийе‘его ‹ не. довольно! еще: осно- 
‘’эвано: въ инашино и изобими, мной 
ему досшавленныхъ’, ‘находяшся 
„пороки, въ кошорымъ‘ знаю: его’ 
знаклонноситв : ‹ впадая въ нфгу и 
»эпраздность ,’”’онз> не укоснишь 
„опять развратиинться, ‘м можеть 
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`эбъмнь предасшся самому гибель- 
„ному своеволно. Воть чшо благо- 
„разумнфйцие изъ Лебзланъ швер- 
„дяшьъ мнЬ ежедневно. Но шакова 
„слабосшь моя — ницешно десять 
„ттысячь голосовъ благословляюнть 
„тихосшь и. благость. царствова- 
„ная моего; одинь возмущаешть во 
»глубинф сердца моего. радосить и 
„благополуче. Во временахль. же. бу- 
„лущихь онъ являешся мнЬ. въ видЬ 
„фур меня преслЪдующей. На- 
эродъ,. шеперь ‹благословляющяй, 
„умолкнепь во прахф; ‹одинь Ал- 
„кей будешь жишь, изъ вЪву въ 
э„вфкь нанося мнЬ  безчеслше; и 
„одинь его голосъ будешь, слы- 
„шень! поносные , но пламенные 
„стихи его, сверкаюцие яроснию 
„и шаланшами,  преисполненные 
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„желчи и пряшносшей , нагло- 
„спи и гармоши, сшихи аи, въ 
эбезмолае ночи, возмущаюшь 
»слухь мой. Они будушь перехо- 
эдиль ошь одного въ другому—ка- 
‚эжется, будиго уже. и слышу его вос- 
„›ПФвающаго среди народовь! согла- 
„се лиры его нарушаепть сонъ мой; 
»я пробужаюсь въ ужасЪ опть сшра- 
эшныхь словъ сихъ: лрестань, ло- 
„длый „Л езос®! лрестань радол$л- 
эствовать тирану! О нЬшь! я не 
›имфю сей силы' мудрости — сей’ 
„силы попирающей ногами змЬй 
эклевешы и зависти, идущей сво- 
„боднымь и швердымь шагомъ по 
„прямому пуши должносшей. Есть- 
„ли бы быль я исшинный мудрець, 
„тицешны были бы Алкеевы ста- 
„ран1я оскорбишь меня, я осшавиль 
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„бы ему общее мнЬше; не забо- 
„пился бы о сшихахъ его обма- 
„нывающихь славу; и быль бы вну- 
‚›лпренно благополучень шфмъ до- 
„бромъ, кошорое сдБлаль, и кошо- 
„рое могь бы еше сдБлать народу 
„своему. Но, будучи занять какихъ 
„о мнЬ будуть мыслей, я какь 
`„младенець смущатюсь, безпокоюсь и 
„тпревожусь;$ подобно боязливой 
„лани, рыснающей по лЬсамъ, шумъ, 
„вБтнра, шумъ листьевь меня у- 
„сптрашаенть. Сиупайше съ зла- 
‚нымъ тпреножникомъ; слабый, 
„робюй Пишакъ недостоинъ онаго.,, 

„Но наконецъ, къ кому же мы. 
„пойдемь, вопросили ‚посланные 
„Пие!ш?,;— „къ Перандру Коринеско- 
„му, отвфчалъ Лезбисвй Государь. 
„Перандръ не полагаешь себя въ 
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»эчисло мудрецовъ, но любишь со- 
„бираюь ихь, и съ ними бесфдо- 
„вать. Часшо они всЪ вмЬсш бы- 
эвали у него на пиршестивахъ, Онъ 
„ихь всЬхь корошко знаешь, и 
›лушче другаго разберешь ‘по 
»лосшоинсшву. На сей конецъ 
„побывайше у него сами, и име-. 
›немь бога, кошорымь посланы, 
„возвьстише ему, чшо бы со- 
„зваль онъ ихь къ себЪ на пиръ, гдБ 
‘эсъ чашею въ рукахъ, а злашый 
„тпреножнивкъ на сшолЪ, они сами 
зразберуть, кому изъ нихь при- 
„надлежипть награда премудрости. „ 

Совфшь сей быль приняшь, 
Мудрецы, приглашенныя Перан- 
дромъ, явились всЪ въ назначенной 
день вь КоринеБ; и мнЪ не нужно 
‚ сказывашь, чшо посланные Хлоса 
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и Милеша шамъ же находились: 
„пускай каждой въ свою очередь 
„опредбляешь премудросить — ска- 
заль въ концф ужина Перандръ го- 
сшямъ своимъ, повелЬвъ на сшоль 
поставить увфнчанный цвфшами 
шреножнивъ — „и награда принадле-. 
„жать будешь шому, кшо по ва- 
‚лиему мн5ню соединипть въ высо- 
„чайшей степени свойсшва истшин- 
›„наго мудреца. „» 

Тогда слЬдуя обыкновенно, на- 
блюдаемому на шакихь пирше- 
сшвахъ, каждой товориль въ свою 
очередь. Одни опредЬляли прему- 
дросить нелоколедйлиыьли `равен- 
с77в0иё ДУШИ 65 цаспии и неща- 
спии; друпе, глудбки.из познанеиб 
самого себя, уто 0 сдаться лутл- 
чииз и Олагололучнёйшимб; иные, 
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уифренностйо в% желанёлх5, нелре- 
вымисиолцихь никогда необходилмыхь 
нужд природы: нфкошорые, сло- 
собтостйю управлять настоящилтб 
и раслолагать дудущии$, полъзуя- 
ся совфтани лрошедашаго; одинъ, 
силою души в5 искушени страстей; 
‘другой, веръховны.и5 владычеством 6 
разсудка надб. волею, Вась завлю- 
чаль кругь, и когда пришла оче- 
редь ему говорить: „премудрость, 
„скалаль онъ, все. енто взятое вмф- 
»эстф; изъ чего заключаю, чио ис- 
„этинный мудрець не есшь смерш- 
„ный; но богь, и шакой богь, ка- 
„кихь не много, По моему мнЬнио 

„должно златый шреножнивь воз- 
„враптинть божеству, намъ его пред- 
„латающему; ибо онь ему принадле- 
„ноинть »„ Се мифе согласило всфхь, 
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и Еленинь шреножникъ посвященъ 
былъ Делейскому храму, чшо бы 
служиль сфдалищемь жрицф Апол- 
лоновой. 


Когда важное с1е дЪло шакимъ 


образомъ^ было кончено, послан- 
ные хотшфли поздравишь В1аса съ 
успБхомь его миБыйя. „Поздравь- 
`›тпе меня, сказаль оньъ, съ боль- 
„эшимъ благополущемъ; я самый ща- 
„сшливфиний изъ смершныхь! я 
„нашель свою собаку; и уже боль- 


‚ше ничего не желаю, »› 


Конецъ первой книжки. 
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